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CUM
a) Preposición. + ablativo

1) Cum+ ablativo C.C. compañía

Ej: Marcus ludit cum Quinto
abl.sing.masc.

C.C. compañía
Marco juega con Quinto

2) Cum+ ablativo C.C. modo

Ej: Magister vivebat cum dignitate

prep.

prep. abl.sing.fem.

C.C. modo
El maestro vivía con dignidad

Nota bene: El C.C. de instrumento se expresa en latín en ablativo sin preposición.

Ej: Diana captat feras sagittis Diana caza fieras con flechas
abl.pl.fem.

C.C. instrumento
b) Conjunción subordinante temporal. “cuando”

Magister est laetus, cum discipuli faciunt exercitia.

El maestro está contento cuando los alumnos hacen los ejercicios.

N.sing.masc. N.sing.masc.

Suj. V Atrib

( )

Oración subordinada adverbial temporal

Conj.
subordinante
temporal

N.pl.m.

Suj. V

Ac.pl.neutro.

CD



1.- Analiza sintácticamente y traduce.
1. Dux occupat urbem validam copia defensorum.

Vocabulario: validus, a, um: aquí “poderosa”; copia, ae: “abundancia”.
2. Iulia cum puellis in via ludit.

Vocabulario: via, ae: “calle”; ludo, is, ere, lusi, lusum: “jugar”.
3. Pallida mors aequo pulsat pede villas fabrorum ducumque domicilia.
Vocabulario: pallidus, a, um: “pálido”; mors, mortis: “muerte”; aequus, a, um:
“igual”; pulso, as are, avi, atum: “empujar”, “golpear”; pes, pedis: “pie”; villa, ae:
“casa de campo”; faber, fabri: “artesano”; dux, ducis: “general”; domicilium, ii:
“domicilio”.
4. Cum Romani capiebant oppidum, non semper interficiebant civitatem.
Vocabulario: capio, is, ere, cepi, captum: “conquistar”; interficio, is, ere, interfeci,
interfectum: “matar”; civitas, civitatis: “ciudadanía”.
5. Iulius vivit cum uxore et cum liberis.

2.- Escribe en latín.
1. Las niñas adornan el altar con rosas.
Vocabulario: orno, as, are, avi, atum: “adornar”; ara, ae: “altar”.
2. Los poetas alaban la patria con las letras.
Vocabulario: laudo, as, are, avi, atum: “alabar”; littera, ae: “letra”.
3. El esclavo trabajador trabajaba en el campo con el amo.
Vocabulario: impiger, impigra, impigrum: “trabajador”; laboro, as, are, avi, atum:
“trabajar”; ager, agri: “campo”.


